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DATES À RETENIR / DATES TO REMEMBER

12 AVR - APR

14 MAI - MAY

30 AVR - APR / 
01er MAI - MAY 22 AVR - APR

07 MAI - MAY 10 MAI - MAY 23 MAI - MAY

Séance du 
conseil
Council meeting

Journée 
écologie et 
jardinage
Ecological and 
Gardening Day

Collecte 
des RDD
HHW Collection

Jour de la 
Terre
Earth Day

Distribution de 
compost
Compost distribution

Séance du 
conseil
Council meeting

Journée 
nationale des 
patriotes
National Patriots’ Day

04 AVR - APR

Ouverture de 
la Ligne verte
Green Line opens

PLANTATION GRATUITE D’UN ARBRE À L’AVANT DE VOTRE MAISON 
A FREE TREE PLANTED IN FRONT OF YOUR HOME
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EN BREF / AT A GLANCE

Collectes lors de la Journée nationale des patriotes
National Patriots’ Day collections

Reprise des activités sportives / Resumption of sports activities

Taxes municipales
Municipal Taxes

 Veuillez 
vous assurer de placer vos bacs en bordure de 

des spectateurs et des visiteurs 

e

•

•
•

•

•

•
•

•
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MOT DU MAIRE / MAYOR’S MESSAGE

Alex Bottausci
Maire / Mayor

abottausci@ddo.qc.ca

Laurence Parent
District 1

lparent@ddo.qc.ca

Morris Vesely
District 5

mvesely@ddo.qc.ca

Ryan Brownstein
District 7

rbrownstein@ddo.qc.ca

Anastasia
Assimakopoulos

District 8
aassimakopoulos@ddo.qc.ca

Mickey Max Guttman
District 3

mguttman@ddo.qc.ca

Errol Johnson
District 2

ejohnson@ddo.qc.ca

Valérie Assouline
District 6

vassouline@ddo.qc.ca

Tanya Toledano 
District 4

ttoledano@ddo.qc.ca

Alex Bottausci
Maire / Mayor

514 684-1465  |  abottausci@ddo.qc.ca  |  Facebook : @AlexBottausciDDO

le renouveau en 

 ainsi que la construction 
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Au plaisir de vous rencontrer tous et toutes à 

renewal by  to 
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ACTUALITÉS / NEWS

« Ensemble on verdit! » – plantation d’un arbre pour seulement 25 $!
e

 ou visitez la section

Vous souhaitez qu’un arbre soit planté sur l’emprise publique? – c’est gratuit!

Plant a tree for only $25 with “Ensemble on verdit!” 
The City is renewing its tree planting program for a fourth consecutive year, in collaboration with GRAME (Groupe 
de recommandations et d’actions pour un meilleur environnement). The program offers residents the opportunity 
to plant a tree on their private property for only $25. The program also applies to the replacement of a felled tree.

To register, please call 514-634-7205, or visit the Environment/Arboriculture section of our website to learn more.

Want a tree planted on the public right-of-way? It’s free!
    If you would like to take advantage of a FREE tree planting on the City’s right-of-way,

                      please contact the Arboriculture Department at arbo@ddo.qc.ca. 

      We’ll take care of them – watch them grow!

Visit the Environment/Arboriculture section of our website to learn more.

À l’ombre des arbres... / In the shade of trees...



5

ACTUALITÉS / NEWS

La Ville de Dollard-des-Ormeaux reçoit quatre fleurons!
The City of Dollard-des-Ormeaux receives four fleurons!

Aimeriez-vous dédier un banc à la mémoire d’un être cher? 
Would you like to dedicate a bench in memory of a loved one?

Modifications du règlement sur la sécurité 
des piscines résidentielles

Changes to the residential pool safety regulation

fleuron
fleurons

depuis le 1er

 pour installer une piscine ou  to install a pool or to build a deck to access a 

 sur ce our website 



6

nouvelle commandante au PDQ 4, Caroline Alarie mise sur la proximité avec les citoyens 
New commander at PDQ 4 Caroline Alarie focuses on building ties with the citizens 

Le programme R.U.O.K. pour ainés et personnes à risque
The R.U.O.K. program for seniors and persons at risk

•
•

•

•
•

•

SÉCURITÉ / SECURITY
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Analyse de l'eau potable résidentielle 
Residential drinking water screening

Vers une meilleure gestion de l’eau
Toward better water management

Vidange annuelle des bornes d’incendie
Annual hydrant flushing

RAPPELS SAISONNIERS / SEASONAL REMINDERS

like to participate in a 

 Ministère des Affaires 
municipales et de l’Habitation (MAMH)



    For more information or to submit a request, call 514-684-1010 or visit the Online Services section of our website.

Pour une ville propre! / For a clean city!

Collecte des RDD, des déchets électroniques, de styromousse, etc.
 ainsi que le 

•
•
• o

•

Collecte des rebuts spéciaux du 2 mai au 28 octobre  

3

Collecte de branches du 2 mai au 28 octobre 

Collection of HHW, electronic waste, Styrofoam, etc.
On

•
• obsolete electronic devices
•
•

Special refuse pickup from May 2 to October 28

 and placed 

Branch pickup from May 2 to October 28 
 up to a 



999

verte pour 

 on alternatives 

Besoin d’aide avec votre pelouse? La Ligne verte est de retour!
Need help with your lawn? The Green Line is back!

Protégez votre santé et l’environnement
Protect your health and the environment

Perhaps you have noticed spoon-shaped leaves or dandelion stems 
that tend to curl? These are the most obvious signs of the use of 
pesticides that are banned in the city. 

If you see any of these signs, please contact the Green Line at
514-684-3114 or by email at ligneverte@ddo.qc.ca.

RAPPELS SAISONNIERS / SEASONAL REMINDERS



Chemisage des conduites d’eau potable
Lining of aqueduct mains

1

Réfection de chaussées, bordures et trottoirs
Rehabilitation of the pavement, curbs and sidewalks

Installation de conteneurs semi-enfouis
Semi-buried containers

TRAVAUX PRÉVUS POUR L’année 2022

WORK TO BE DONE in 2022

En 2022, la Ville de Dollard-des-Ormeaux continue à 
améliorer les infrastructures de son territoire pour 
améliorer la qualité de vie de ses résidents. Des 
travaux de réparation, mais aussi des travaux qui nous 
permettront une meilleure gestion de l’environnement 
ont été prévus. Pour plus d’information, consultez la 
section Info-travaux de notre site Web.

In 2022, the City of Dollard-des-Ormeaux continues to 
improve the infrastructure of its territory to enhance the 
quality of life of its residents. Repair work, as well as 
work that will allow us to better manage the 
environment, has been planned. For more information, 
consult the Info-work section on our website.

2

3

Resurfaçage (tennis, pickleball, basketball)
Tennis, pickleball and basketball courts resurfacing4



Remplacement des conduites d’eau potable
Water main replacements

Ajout marquise, entrée arrière Aréna 2 / Réfection mail et foyer / Entrée de la Galerie d’art / Toiture du Centre communautaire / 
Briques / Installation de conteneurs semi-enfouis
Addition of a canopy, rear entrance Arena 2 / Reconstruction of the mall and foyer / Entrance of the Art Gallery /
Roof of the Community Centre / Brick repair work / Semi-buried containers 

Aires d’exercices
Exercise areas5

7

6
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(Poa pratensis)

(Festuca sp.) (Lolium perenne)

(Trifolium repens) et le lotier 
(Lotus corniculatus)

 (Poa pratensis)

(Festuca 
sp.) (Lolium perenne)

(Trifolium repens)
(Lotus corniculatus)

Le gazon, vestige d’une époque révolue? Bye-bye uniformité, bienvenue à la diversité! 
Grass, a relic of a bygone era? Goodbye uniformity, hello diversity!

RAPPELS SAISONNIERS / SEASONAL REMINDERS
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ACTIVITÉS / ACTIVITIES

On bouge toute l’année! 
Keep moving all year long!

Inscriptions en cours au Club des aînés / Registration under way for the Seniors Club

Online registration dates summer 2022
Dollard-des-Ormeaux residents: June 5 at 4 p.m. 

Visitez notre site Web au pour 

Visit our website at 

AADDO offers many activities throughout the year!

• Swimming lessons

• Aquatic training

•
• Aqua-arthritis

• Aqua-stroller

•

Accueillons le printemps avec Initiative Go DDO! / Welcome spring with Initiative Go DDO! 

Programmation du 21 mars au 23 juin
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Prêts pour l’été! / Ready for summer!

ACTIVITÉS / ACTIVITIES

before it’s too late! Space is limited for aquatic classes and activities. Don’t 
miss your chance to cool off this summer!

Renseignements pré-saison / Pre-season information

  

Piscines extérieures : ouverture du début juin à la fin D’août
Outdoor pools: Open from early June to late August

The Dollard-Des-Ormeaux Day Camp is proud to offer its services for
the summer!

Kidz Camp: 5 to 9 years old
Athletic Camp: 8 to 12 years old
Adventure Camp: 10 to 13 years old

Visit our website at 
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ACTIVITÉS / ACTIVITIES

 Vous serez accueilli tel que vous 

Camp de jour : L’art et l’intelligence émotionnelle
Day camp: Art and emotional intelligence



Car la Terre mérite d’être célébrée!

Because the Earth deserves to be celebrated!
This spring, we are back with all the events that comfort us and that allow 
us to make beautiful gestures for the Earth! We will be planting trees and 
flowers, gardening or giving a second life to our objects... We are waiting 
for you in great numbers!

Journée écologie et jardinage

Distribution gratuite de compost

Free compost distribution

Two bags of compost per address will be placed in your vehicle. Proof of 

Événements de mai / May events

é ê é



Ecological and Gardening Day

Come learn more about gardening and the environment at our information booths. Discover a multitude of organizations and enjoy the sale 
of local products.

Annual and edible flowers for sale at $3 per box, for a maximum of 10 per home. A total of 900 boxes for sale.

Flower choices offered: Berri Basket White Strawberry, Everleaf Emerald Tower Basil (edible flower), Nasturtium Alaska Mix, Sunrise Bumble 
Bee Tomato (edible flower), Begonia (annual flower) and French Marigold (annual flower)

Giant YARD sale

Come sign up and participate in our city-wide weekend Giant Yard 
Sale. We invite all residents to participate in large numbers and to use 
this opportunity to help get through your spring cleaning! Complete the 
online permit request and you will be able to sell used household items 
at your residence. There will be an interactive map on our website for 
you to know all the participating addresses. Please submit your request 
before May 20.

Happy treasure hunting!

Information 514-684-1011 ext. 632 or 633

Marche de l’espoir

MS Walk

To register for our annual MS Walk, go to msspwalk.donordrive.com.
Donations will help fund multiple sclerosis research and improve treatments

sale 

e Bumblee 

Gigantesque vente-débarras

Renseignement
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BIBLIOTHÈQUE / LIBRARY

The library team is making it easier for you to select your reading material. Did you know that several new and thematic displays have been installed at 
the library? Come take a look!

• 
• 
• 

• 
• 
• 

but 

Nouveaux présentoirs thématiques à la bibliothèque! 
New thematic displays at the library! 

Renouveler un livre, c’est si facile!  / Renewing a book is easy!
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BIBLIOTHÈQUE / LIBRARY

Suggestions de lecture  / Suggested Reading

Adultes / Adults

Enfants / Kids

Adolescents / Teens

Mario Fecteau

Jane Moore

Marion Brunet



����������	���
����

�������
�������

Nom
Name

Code postal
Postal code

Téléphone
Phone number

Adresse
Address

Votre âge (au moins 65 ans au 1er   janvier 2022)  /  Your age (at least 65 as of January 1,  2022)

Êtes-vous résident de Dollard-des-Ormeaux depuis plus de 5 ans?
Have you been a resident of Dollard-des-Ormeaux for over 5 years?

Cohabitez-vous avec une autre personne?
Are you living with another person?

Si oui, âge de cette personne (au moins 60 ans au 1   janvier 2022)
If yes, age of that person (at least 60 as of January 1,  2022)

Êtes-vous locataire?
Are you a tenant?

Avez-vous déjà reçu cette subvention?
Have you ever received this grant?

Choisissez votre langue de correspondance
Choose your language for correspondence

Oui  /  Yes Non  /  No

Oui  /  Yes Non  /  No

Veuillez inclure les documents suivants          Please provide us with the following :

Oui  /  Yes Non  /  No

Signature Date

Oui  /  Yes Non  /  No

Français English

SOUTIEN AUX AÎNÉS · support for SENIORS

er

12001, De Salaberry, Dollard-des-Ormeaux (Québec) H9B 2A7       Hôtel de Ville / City Hall
Soumettre entre le 1er juin et le 15 novembre seulement.  /  Submit between June 1 and November 15 only.

Soumettez votre formulaire complété et les documents nécessaires par courrier ou en personne, par rendez-vous. 
Si vous avez des questions, avez besoin d’aide ou voulez prendre un rendez-vous, appelez le 514 684-9335.

Submit your completed form and the necessary documents by mail or in person by appointment.  
If you have any questions, need help or want to make an appointment, call 514-684-9335.

Une preuve que vous étiez âgé(e) de 65 ans ou plus au 
1er janvier 2022 (carte d’assurance maladie, permis de 

Une copie du Relevé de la sécurité de la vieillesse T4A 

supplément de revenu garanti, délivré par Emploi et 

Proof that you were 65 or over on January 1, 2022 
(health insurance card, driver’s licence, birth 

A copy of your 2021 T4A (OAS), Statement of Old Age 

Guaranteed Income Supplement, issued by 
Employment and Social Development Canada.

A copy of your Municipal tax account.


